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Letterct al ntarito Heín1atr Cemín z Chudertic

Nobilissimo conte, signore mio più ciÌro di tutto il nlondo,

signor Heirnóneì<! Sul signole Iddio augur-o a Vossignortar la salLrte e

la benedizione divina e un tèlice at'Livo, uon rlli curo del tisLtltato'

Ah, quanto mi avete nuovamellte addolorata, tanto da toccarmi ì'a-

nima; da Vienna hanno scritto che Voi siete lllol-tallîente alrnlalato e

che avete voluto ricevere, oltre a varie altte buotre cttre, anche I'e-

stlema unzione. Se nella Vostra vita avete lllai anlato, sapr-ete giLrcli-

cal'e coìre Vi senti|este, nell'ucii|e una tale notizia. Quel Dio che

nelle sue mani ha il cuore clegli uomini sa cotrle uri senlo io in tale

situazioue; e mi tormento ancor più poiché tuttora non so come sta

Vossignoria. Pel calità di Dio, abbiate pietà cLi me e datemi Vostte

notìzie. Che qualcuno del Vostro seguito abbia pietà di rne e mi fac-

cia sapere come sta Vossignoria. Che Dio li addolori a loro volta.

Che il signor Bechyné, il figlio o il padle, che quel brav'uorno scri

va a qualcuno, oppule quel Jeníòek, cotre ttri avevano tlltti promes-

so. Qui sarebbero capaci di farnti diventare llìatta Ciascuno chrecle

dì sapere da tr.re queì che io slessa, infelice, noLr so. Da sabalo mi

torrÌrento così. Io non pottò sct'ivere a Vossignona cotr questo cotlie-
re di nulla in particolale fino a quarrdo non avrò avuto notizle cli

Vossignoria; scriverò sollanto che ilì tutte le tentlte grazie a Dlo il
grano è ben sistemato. Che Dio ci salvi dal netnico, anche se adesso

nulla di buono rni consola e nulla di male rtti addolola. L'intristit:r
signola Beciryìiovó si raccomanda a Vossignot'ia e Vi plega cÌi voler

anticipale a suo marito 300 fiorini, ellLì ll restjlLlilà clui a chi vorlete

ordinale. Ah, caro marito, cottte ci avete lasciate qLri, noi clonne

intristite, se non fbsle laggiù in Tulchia, striscerej da Voi a quattro

La contessa si ril'eIisce probabilnrente ai risLrltato della rttissione tli
Heiman Cernín a CostantiÌr opoÌi.
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zanlpe, Delle novjtà non so che cosa scrivere. Schrimpf mì scrive
che a Vossignoria scrive dì tutto, Riguardo a quel dazio, rl signote di
Stornber'l<, il Londshaubtman?, è colpevole di tutto quanto, il fatto è

accadìito a seguito del suo palere. Il signor Fraisleben non rni
risponde neppure alla terza lettera. lo ho scritto al Londshaubnnan
una bella lettera, chiedendo che desse un parerc positivo all'impera-
lole. E lui rni ha risposto politicamente e ha agito in modo falso,
Riguar-do a Tipelskrin, Ia cosa è tuttora in mano ai cornmissali. Il
prìncipe sassone ha preteso da me 17.000 fiorini, e quella tenuta non
vale più di 12.000 fìolini. Io farò quel che avete voluto ordinalmi,
così non sbaglier-ò. Domani se Dio vuole andrò a Petr'5pulg, sono
qui da sei grorni; ho dovuto venile qui per icontadini di Kysibl, e
adesso le cose stanno diversamente, per cui devo da|mi da fare.
Avete voluto richiarnarvi ai loro privilegi e io plesento il mio affar e
in base alla valutazione d'acquisto. Adesso si liunisce il tribunale
tellitoriale, sono stata linviata a dopo la fine della sessione, e il 18 di
queslo nlese si liunirà la dieta. Borovanskejr è terribilmente piglo ln
quello che deve fare, lavora solo se costretto. Non so neppure che
cosa sto scrivendo. Oltle alla mia salvezza, a questo mondo non
chiedo nient'alho che di Licevere almeno una parola da Vossignoria;
così sono e rimango la Vostra devota servitrice

contessa Sylvie eernínovó
Praga,3 Octobns 16444

Questa lettera è contenuta nell'edizione curata da Franti5ek Tischer': Dopls), St,1-
vie hrab. Cernínot'é, rozeué Cctretto-Míllesiutot),, s chotèn je.ihtt Heírnanent
hrab. Cerníneu z Chudetùc z tet 1635-ló5 t , in "Vèstník Królóvské Ceské Spo-
leònosti NaLrk", tÍ. hist., 1908.

1 Latttleshcrtrplntann, capo deì governo legionale.
I lu questo caso, come nell'indicare anche altri nomi di persone e luoghi, la

contessa usa una fornta popolare.
r Sul retro della lettera si legge: <1644 vom 3. October. der. Flar-r Sylvie rnir

nach Constantinopel zukommen samrnt del Br.ief, welcher datiert von Welechow
detr IJ. Septerrber., wegen aller.lei Wir.thschaften..
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Polyxena ze Sternberka

Lettere (L Eva Jolrutna z Trautnnnnsdorfu


